
MIXED DOUBLES - ZOH 2026
Herní plán
Curling aréna Roztyly, pátek 26. 9. 2025
ROZEHRA / ZÁPAS 1. DRÁHA 2. DRÁHA 3. DRÁHA 4. DRÁHA

P / P 45 min od 11:00

Z / CH 45 min od 11:45

PAULOVÁ / PAUL

ZELINGROVÁ / CHABIČOVSKÝ

Curling aréna Roztyly, sobota 27. 9. 2025
ROZEHRA / ZÁPAS 1. DRÁHA 2. DRÁHA 3. DRÁHA 4. DRÁHA

ZELINGROVÁ / CHABIČOVSKÝ

PAULOVÁ / PAUL

PAULOVÁ / PAUL

ZELINGROVÁ / CHABIČOVSKÝ

Curling aréna Roztyly, neděle 28. 9. 2025
ROZEHRA / ZÁPAS 1. DRÁHA 2. DRÁHA 3. DRÁHA 4. DRÁHA

ZELINGROVÁ / CHABIČOVSKÝ

PAULOVÁ / PAUL

PAULOVÁ / PAUL

ZELINGROVÁ / CHABIČOVSKÝ

Team meeting
26.9.2025 v 16:15 se dle pokynů hlavního rozhodčího uskuteční Team meeting, který je pro zástupce obou týmů povinný.

Tým, který se povinného Team meetingu nezúčastní, ztrácí právo na výhodu v prvním endu prvního zápasu.

Obecně
V české olympijské kvalifikaci se o právo reprezentovat v kvalifikačním turnaji o účast na Olympijských hrách utkají dva týmy,

které splnily stanovené podmínky - tým Zelingrová / Chabičovský a tým Paulová / Paul. Pro turnaj jsou platné soupisky týmů pro MČR MD 2024/25.

Zápasové soupisky není nutné pro každý zápas vyplňovat, ale hráči jsou povinni pravidelně střídat pořadí odhozu LSD.

Pro turnaj se adekvátně použijí Pravidla curlingu platná pro sezónu 2025/26, platné řády a TMD platný pro finálový turnaj MD 2024/25,

není-li zde nebo během team meetingu uvedeno jinak.

Souběžně s turnajem se v curlingové hale odehraje turnaj Světové curlingové tour Prague Ladies International 2025.

V okolí ledové plochy lze očekávat pohyb většího množství osob v souvislosti s tímto turnajem.

Nasazení zápasů na dráhy a případný posun v koordinaci se souběžným turnajem je v kompetenci hlavního rozhodčího.

Ze všech utkání může být natáčen stream na internet, případně jiný druh TV přenosu.

Vítězem kvalifikace se stane tým, který z pěti zápasů zvítězí třikrát.

První trénink a tmavé kameny (za tmavou se považuje modrá nebo červená) má tým napsaný nahoře s výjímkou případného posledního zápasu,

ve kterém má první trénink a tmavé kameny tým s aktuálně vyšším DSC. Všechna utkání týmy odehrají se sadou "reprezentačních" kamenů.

Před zápasem má každý tým právo na trénink s celou sadou svých kamenů v délce 7 minut.

Utkání začne dle pokynů rozhodčího po skončení tréninků a odhodu LSD, čas v herním plánu je orientační.

Turnaj se odehraje s použitím časomíry. Nebude-li z technických důvodů časomíra funkční, utkání se bude hrát bez časového limitu.

Zápasy se odehrají na 8 endů a neomezený počet případných extraendů, po čtvrtém endu následuje pěti minutová přestávka.

Hráči mohou v souladu s pravidly uvedenými na curling.cz/houby používat pouze houby a košťata dle seznamu WCF z 20. 6. 2025.

Oba hráči každého týmu musí být adekvátně oblečení ve stejných dresech, dresy nemusí odpovídat barvě kamenů (v souladu s FT 2024/25).

Tým Zelingrová / Chabičovský se může turnaje účastnit v reprezentačních dresech.

ČESKÁ OLYMPIJSKÁ KVALIFIKACE

10:45 / 11:10

17:15 / 17:40

tréninky týmů se všemi kameny

poziční kameny - 1 a 2, nehrající kámen 8

poziční kameny - 5 a 6, nehrající kámen 1

poziční kameny - 7 a 8, nehrající kámen 2

poziční kameny, nehrající kámen - dle výběru týmů

poziční kameny - 3 a 4, nehrající kámen 710:45 / 11:10

17:15 / 17:40

10:45 / 11:10

17:15 / 17:40



Rotace kamenů
Před každým zápasem je jeden z kamenů označen jako nehrající (rezervní) a dva kameny jsou označeny jako poziční.

Poziční kameny se nacházejí každý na jedné straně dráhy a používají se pro nastavení výchozí situace každého endu.

Kameny jsou označeny gumičkami na handlech takovým způsobem, aby se dalo označení přesouvat z kamene na kámen.

Každý tým může před každým endem jakéhokoliv utkání vyměnit nehrající kámen za jakýkoliv ze zbývajících 5 kamenů.

Výměnu nehrajícího kamene provede tým samostatně přesunutím gumičky a změnu oznámí rozhodčímu.

Pro tuto změnu se neprodlužuje časový limit a nelze využít technický time-out.

Poziční kameny jsou pevně určené v herním plánu, aby se zajistilo rovnoměrné opotřebení kamenů.

Pro pátý zápas si týmy mohou s dostatečným předstihem zvolit poziční kameny (pro celý zápas).

Jakékoliv jiné změny a výměny kamenů nejsou povolené, pokud rozhodčí nerozhodne jinak (hlavně z technických důvodů).

V souladu s Pravidly curlingu může trenér v průběhu zápasu komunikovat s týmem z předem určeného místa u ledové plochy.

Komunikace je umožněna vždy jen jedné osobě uvedené na soupisce týmu, která má právo setrvat po celou dobu utkání ve vnitřním prostoru haly.

Spolu s oprávněnými osobami a rozhodčími může národní trenér přihlížet utkáním ve vnitřním prostoru haly, nesmí komunikovat s hráči.

Oprávněná osoba má k dispozici židli a malý stolek na straně u tribuny (home end), každy trenér z jedné strany odkládacího stolku u zadní zdi.

S výjímkou přestávky po čtrtém endu nebo vlastního time-outu je oprávněné osobě dovoleno opustit určené místo a vrátit se na něj zpět

pouze dvakrát za utkání (jednou v první polovině utkání před přestávkou a jednou v druhé polovině utkání).

Oprávněná osoba musí být vhodně oblečená ("no blue jeans", s ohledem na tradice curlingu) a musí mít čistou curlingovou obuv.

O vhodnosti oblečení a obutí rozhoduje rozhodčí s konečnou platností.

Oprávněná osoba nesmí verbálně či neverbálně rušit soupeře a jakkoliv narušovat průběh utkání nebo průběh souběžného turnaje.

Rozhodnutí o porušení tohoto pravidla a případném vykázání oprávněné osoby z vnitřního prostoru haly je na posouzení hlavního rozhodčího.
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Komunikace s trenérem


